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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

הַדָּבָר1֙
–ထုိန ှတ်ုကပတ်
H1697

ר אֲשֶׁ֣
ကြောင့်–

הָיָה֣
ဖြစ်လေ၏
H1961

ל־ אֶֽ
–သ့ုိ–
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
ယေရမိ
H3414

מֵאֵ֥ת
–ထံမှ
H0854

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
–ဆုိလျက်
H0559

ထာဝရဘုရား၏ အထံတော်က န ှတ်ုကပတ် တော်သည် ယေရမိသ့ုိရောက်လာ၍၊ သင်သည် ဗိမာန ်တော် တံခါးဝ၌ 

ရပ်လျက်ကြွေးကြော် ရမည့်စကားဟ ူမူကား၊

ד2 עֲמֹ֗
ရပ်လေ
H5975

בְּשַׁעַ֙ר֙
–တံခါးပေါက်၌
H8179

ית בֵּ֣
–အိမ်

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

וְקָרָ֣אתָ
–နငှ့်ကြေငြာလော့
H7121

ם שָּׁ֔
–ထုိနေရာ၌
H8033

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַדָּבָ֖ר
–ထုိန ှတ်ုကပတ်
H1697

הַזֶּ֑ה
ဤ
H2088

וְאָמַרְתָּ֞
–နငှ့်ပြောလေ
H0559

שִׁמְע֣וּ
ကြားကြလော့
H8085

דְבַר־
–န ှတ်ုကပတ်
H1697

יְהוָ֗ה
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

כָּל־
–အားလုံး
H3605

יְהוּדָה֙
ယုဒ
H3063

הַבָּאִים֙
–ထုိဝင်ရောက်သူများ
H0935

ים בַּשְּׁעָרִ֣
–တံခါးပေါက်များ၌
H8179

לֶּה הָאֵ֔
ဤ
H0428

שְׁתַּחֲוֹ֖ת לְהִֽ
–ကုိးကွယ်ခြင်းသ့ုိ
H7812

לַיהוָֽה׃
–ထာဝရဘုရားသ့ုိ
H3068

ס
—

ထာဝရဘုရားကုိ ကုိးကွယ်ခြင်းငှါ၊ ဤတံခါးတုိ့ အတွင်းသ့ုိ ဝင်သောယုဒအမျ ိုးသား အပေါင်းတုိ့၊ ထာဝရ ဘုရား၏ 

န ှတ်ုကပတ်တော်ကုိ နားထောင်ကြလော။့

ה־3 כֹּֽ
ဤသ့ုိ–
H3541

ר אָמַ֞
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֤
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָאוֹת֙
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင်

אֱלֹהֵי֣
–ဘုရားသခင်
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
ဣသရေလ–၏
H3478

יבוּ הֵיטִ֥
ကောင်းကြလော့
H3190

דַרְכֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့၏လမ်းများ
H1870

עַלְלֵיכֶם֑ וּמַֽ
–နငှ့်သင်တုိ့၏အကျင့်များ
H4611

וַאֲשַׁכְּנָה֣
–နငှ့်ငါတည်စေမည်
H7931

ם אֶתְכֶ֔
သင်တုိ့ကုိ
H0853

בַּמָּק֥וֹם
–နေရာ၌
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
ဤ
H2088

ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင်၊ ကောင်းကင် ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ သင်တုိ့ဘာသာ ဓလေ့နငှ့် သင်တ့ုိ 

အကျင့်များတုိ့ကုိ ပြုပြင်ကြလော။့ သ့ုိပြုလျှင် သင်တုိ့ကုိ ဤအရပ်၌ ငါနေ စေမည်။

אַל־4
မ–
H0408

תִּבְטְח֣וּ
ကုိးစားကြနငှ့်
H0982

ם לָכֶ֔
–သင်တုိ့သ့ုိ

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

י דִּבְרֵ֥
–န ှတ်ုကပတ်များ
H1697

קֶר הַשֶּׁ֖
–ထုိလိမ်လည်ခြင်း–၏
H8267

ר לֵאמֹ֑
–ဆုိလျက်
H0559

הֵיכַל֤
ဗိမာနတ်ော်
H1964

יְהוָה֙
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

הֵיכַל֣
ဗိမာနတ်ော်
H1964

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

הֵיכַ֥ל
ဗိမာနတ်ော်
H1964

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား–၏
H3068

מָּה׃ הֵֽ
သူတုိ့
H1992

ဤသည်ကား၊ ထာဝရဘုရား၏ ဗိမာနတ်ော်၊ ထာဝရဘုရား၏ ဗိမာနတ်ော်၊ ထာဝရဘုရား၏ ဗိမာနတ်ော်ဖြစ်သတည်းဟ ုမုသာ 

စကားကုိ ပြောသောသူတုိ့၌ မမီှဝဲကြနငှ့်။
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י5 כִּ֤
အကြောင်းမူကား

אִם־
အကယ်၍–

הֵיטֵיב֙
ကောင်း
H3190

יבוּ תֵּיטִ֔
ကောင်းကြလိမ့်မည်
H3190

אֶת־
–ကုိ
H0853

דַּרְכֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့၏လမ်းများ
H1870

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

עַלְלֵיכֶם֑ מַֽ
သင်တုိ့၏အကျင့်များ
H4611

אִם־
အကယ်၍–

עָשׂ֤וֹ
ပြု

֙ עֲשׂוּ תַֽ
ပြုကြလိမ့်မည်

ט מִשְׁפָּ֔
တရားစီရင်ခြင်း
H4941

ין בֵּ֥
–ကြား
H0996

ישׁ אִ֖
လူ
H0376

ין וּבֵ֥
–နငှ့်–ကြား
H0996

הוּ׃ רֵעֵֽ
သူ၏သူငယ်ချင်း
H7453

သင်တုိ့ ဘာသာဓလေ့နငှ့် သင်တုိ့အကျင့်များ တုိ့ကုိ စံုလင်စွာ ပြုပြင်လျှင်၎င်း၊ အမုှသည်ချင်းတုိ့ကုိ သေချာစွာ တရားသဖြင့် 

စီရင်လျှင်၎င်း၊

גֵּ֣ר6
ဧည့်သည်
H1616

יָת֤וֹם
မိဘမ့ဲ
H3490

וְאַלְמָנָה֙
–နငှ့်မုဆုိးမ
H0490

א ֹ֣ ל
မ
H3808

קוּ עֲשֹׁ֔ תַֽ
ညှဉ်းဆဲကြနငှ့်
H6231

וְדָ֣ם
–နငှ့်အသွေး
H1818

י נָקִ֔
အပြစ်ကင်းသော

ל־ אַֽ
မ–
H0408

תִּשְׁפְּכ֖וּ
သွနး်ကြနငှ့်
H8210

בַּמָּק֣וֹם
–နေရာ၌
H4725

הַזֶּ֑ה
ဤ
H2088

י וְאַחֲרֵ֨
–နငှ့်–နောက်သ့ုိ

ים אֱלֹהִ֧
ဘုရားသခင်
H0430

ים אֲחֵרִ֛
အခြားသော
H0312

א ֹ֥ ל
မ
H3808

תֵלְכ֖וּ
လိက်ုကြနငှ့်
H3212

ע לְרַ֥
–ဆုိးကျ ိုးသ့ုိ

ם׃ לָכֶֽ
–သင်တုိ့သ့ုိ

ဧည့်သည် အာဂနတု္၊ မိဘမရိှသောသူငယ်၊ မုတ်ဆုိးမကုိ မညှဉ်းဆဲ၊ အပြစ်မရိှသောသူ၏ အသက်ကုိဤအရပ်၌ မသတ်၊ 

ကုိယ်အကျ ိုးကုိ ဖျက်၍ အခြားတပါးသော ဘုရားတုိ့ကုိ မချဉ်းကပ်ဘဲ နေလျှင်၎င်း၊

י7 וְשִׁכַּנְתִּ֤
–နငှ့်ငါတည်စေမည်
H7931

אֶתְכֶם֙
သင်တုိ့ကုိ
H0853

בַּמָּק֣וֹם
–နေရာ၌
H4725

הַזֶּ֔ה
ဤ
H2088

רֶץ בָּאָ֕
–ပြည်၌
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ကြောင့်–

תִּי נָתַ֖
ငါပေး၏
H5414

לַאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
–သင်တုိ့၏ဘုိးဘေးများသ့ုိ
H0001

לְמִן־
–မှ–

עוֹלָ֖ם
ရှေးကာလ
H5769

וְעַד־
–နငှ့်–တုိင်အောင်
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
ရှေးကာလ
H5769

သင်တုိ့ဘုိးဘေးတုိ့အား၊ ငါသည် အစဉ်မပြတ် ပေးသော ပြည်တည်းဟသူော ဤအရပ်ဌာန၌ သင်တုိ့ကုိ ငါနေစေမည်။

הִנֵּ֤ה8
ကြည့်ရုှ
H2009

אַתֶּם֙
သင်တုိ့

ים בֹּטְחִ֣
ကုိးစားသော
H0982

ם לָכֶ֔
–သင်တုိ့သ့ုိ

עַל־
–အပေါ ်

י דִּבְרֵ֖
–န ှတ်ုကပတ်များ
H1697

קֶר הַשָּׁ֑
–ထုိလိမ်လည်ခြင်း–၏
H8267

י לְבִלְתִּ֖
–မသ့ုိ
H1115

יל׃ הוֹעִֽ
အကျ ိုးရိှခြင်း
H3276

အကျ ိုးမရိှဘဲ မုသာစကားကုိ ပြောသောသူတုိ့၌ သင်တ့ုိသည် ခုိလှုံကြ၏။

׀הֲגָנֹ֤ב 9
ခုိးခြင်း
H1589

֙ חַ רָצֹ֨
လသူတ်ခြင်း
H7523

ף נָאֹ֔ וְֽ
–နငှ့်သ့ူမယားနငှ့်ပြစ်မှားခြင်း
H5003

עַ וְהִשָּׁבֵ֥
–နငှ့်မှားယွင်းစွာကျနိဆုိ်ခြင်း
H7650

קֶר לַשֶּׁ֖
–လိမ်လည်ခြင်းသ့ုိ
H8267

ר וְקַטֵּ֣
–နငှ့်နံသ့ာပေါင်းမီးရ့ုိှခြင်း

עַל לַבָּ֑
–ဗာလသ့ုိ

וְהָלֹ֗ךְ
–နငှ့်လိက်ု
H1980

י אַחֲרֵ֛
–နောက်သ့ုိ

ים אֱלֹהִ֥
ဘုရားသခင်
H0430

ים אֲחֵרִ֖
အခြားသော
H0312

ר אֲשֶׁ֥
ကြောင့်–

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

ם׃ יְדַעְתֶּֽ
သင်တုိ့သိ
H3045
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သင်တုိ့သည် သ့ူဥစ္စာကုိခုိးလျက်၊ လအူသက်ကုိ သတ်လျက်၊ သ့ူမယားကုိပြစ်မှားလျက်၊ မဟတ်ုမမှနဘဲ် ကျနိဆုိ်လျက်၊ 

ဗာလဘုရားရှေ့၌ နံသ့ာပေါင်းကုိ မီးရ့ုိှ လျက်၊ ကုိယ်မသိဘူးသော အခြားတပါးသော ဘုရားတုိ့ နောက်သ့ုိလိက်ုလျက်နငှ့်၊

ם10 וּבָאתֶ֞
–နငှ့်သင်တုိ့လာကြ၏
H0935

ם וַעֲמַדְתֶּ֣
–နငှ့်သင်တုိ့ရပ်ကြ၏
H5975

י לְפָנַ֗
–ငါရှ့ေ့၌
H6440

יִת בַּבַּ֤
–အိမ်၌

הַזֶּה֙
ဤ
H2088

ר אֲשֶׁ֣
ကြောင့်–

נִקְרָא־
ခေါ–်
H7121

י שְׁמִ֣
ငါ၏နာမ
H8034

יו עָלָ֔
–သ့ူအပေါ၌်

ם וַאֲמַרְתֶּ֖
–နငှ့်သင်တုိ့ဆုိ၏
H0559

לְנוּ נִצַּ֑
ကျွန်ပ်ုတုိ့ကယ်တင်ခြင်းခံရ၏
H5337

לְמַעַ֣ן
–အလိုင့ှာ
H4616

עֲשׂ֔וֹת
ပြုခြင်း

אֵ֥ת
–ကုိ
H0853

כָּל־
–အားလုံး
H3605

הַתּוֹעֵב֖וֹת
–ထုိရံွရှာဖွယ်အရာများ
H8441

לֶּה׃ הָאֵֽ
ဤ
H0428

ငါ၏နာမဖြင့် သမုတ်သော ဤအိမ်တော်၌၊ ငါရှ့ေ့မှာဝင်၍ ရပ်လျက်၊ ဤရံွရှာဘွယ်သော အမုှ အလုံးစံုတုိ့ကုိ ပြုသောကြောင့်၊ 

အကျွန်ပ်ုတုိ့သည် ကယ် န ှတ်ုတော်မူခြင်း ကျေးဇူးတော်ကုိ ခံရပါပြီဟ ုလျှောက်ရ ကြမည်လော။

הַמְעָרַ֣ת11
–လိဏ်ုဂူ
H4631

ים פָּרִצִ֗
ဓါးပြများ–၏
H6530

הָיָ֨ה
ဖြစ်လေ၏
H1961

יִת הַבַּ֧
–ထုိအိမ်

הַזֶּ֛ה
ဤ
H2088

אֲשֶׁר־
ကြောင့်–

א־ נִקְרָֽ
ခေါ–်
H7121

י שְׁמִ֥
ငါ၏နာမ
H8034

עָלָ֖יו
–သ့ူအပေါ၌်

בְּעֵינֵיכֶם֑
–သင်တုိ့၏မျက်စိ၌

גַּ֧ם
–လည်း
H1571

י אָנֹכִ֛
ငါကုိယ်တုိင်
H0595

הִנֵּ֥ה
ကြည့်ရုှ
H2009

יתִי רָאִ֖
မြင်၏
H7200

נְאֻם־
–မိန ့တ်ော်မူ၏–
H5002

יְהוָֽה׃
ထာဝရဘုရား
H3068

ס
—

ငါ၏နာမဖြင့် သမုတ်သော ဤအိမ်တော်ကုိ၊ သင်တုိ့သည် ထားပြတွင်းက့ဲသ့ုိ ထင်ကြသလော။ ဤအမုှ ကုိ ငါကုိ့ယ်တုိင် မြင်ပြီဟ ု

ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူ၏။

י12 כִּ֣
အကြောင်းမူကား

לְכוּ־
သွားကြ–
H3212

א נָ֗
ယခု
H4994

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

֙ מְקוֹמִי
ငါ၏နေရာ
H4725

ר אֲשֶׁ֣
ကြောင့်–

בְּשִׁיל֔וֹ
–ရိှလော၌
H7887

ר אֲשֶׁ֨
ကြောင့်–

י נְתִּֽ שִׁכַּ֧
ငါတည်စေ၏
H7931

י שְׁמִ֛
ငါ၏နာမ
H8034

ם שָׁ֖
–ထုိနေရာ၌
H8033

אשׁוֹנָה֑ בָּרִֽ
–ပဌမ၌
H7223

֙ וּרְאוּ
–နငှ့်ကြည့်ကြ
H7200

אֵת֣
–ကုိ
H0853

אֲשֶׁר־
ကြောင့်–

יתִי עָשִׂ֣
ငါပြု၏

ל֔וֹ
–သ့ူသ့ုိ

י מִפְּנֵ֕
–မျက်နာှ–မှ
H6440

רָעַ֖ת
ဆုိးသွမ်းခြင်း

י עַמִּ֥
ငါ၏လမူျ ိုး

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
ဣသရေလ
H3478

ရှေ့ဦးစွာငါ၏ နာမကုိ ငါတည်စေသောအရပ်၊ ရိှလောရွာ၌ရိှသော ငါအ့ရပ်ဌာနသ့ုိသွား၍၊ ငါ၏အမျ ိုး ဣသရေလလတုိူ့၏ 

အပြစ်ကြောင့်၊ ထုိအရပ်ကုိ အဘယ်သ့ုိငါပြုဘူးသည်ကုိ ကြည့်ရုှကြလော။့

ה13 וְעַתָּ֗
–နငှ့်ယခု
H6258

יַעַ֧ן
အကြောင်းမှာ
H3282

עֲשׂוֹתְכֶם֛
သင်တုိ့ပြုခြင်း

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
–အားလုံး
H3605

ים עֲשִׂ֥ הַמַּֽ
–ထုိအမုှအရာများ
H4639

לֶּה הָאֵ֖
ဤ
H0428

נְאֻם־
–မိန ့တ်ော်မူ၏–
H5002

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

ר וָאֲדַבֵּ֨
–နငှ့်ငါပြော၏
H1696

ם אֲלֵיכֶ֜
–သင်တုိ့သ့ုိ
H0413

ם הַשְׁכֵּ֤
ထ၍စောစောထ
H7925

וְדַבֵּר֙
–နငှ့်ပြော
H1696

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֔
သင်တုိ့ကြား
H8085

א וָאֶקְרָ֥
–နငှ့်ငါခေါ၏်
H7121

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့ကုိ
H0853

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ם׃ עֲנִיתֶֽ
သင်တုိ့ပြနဖ်ြေ
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ယခုတွင် ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ သင်တုိ့သည် ဤအမုှအလုံးစံုတုိ့ကုိ ပြုသောကြောင့်၎င်း၊ ငါသည်စောစောထ၍ 

အထပ်ထပ်ပြောသော်လည်း၊ သင်တုိ့သည် နားမထောင်၊ ငါခေါ၍် သင်တုိ့သည် မထူးသောကြောင့်၎င်း၊

יתִי14 וְעָשִׂ֜
–နငှ့်ငါပြုမည်

יִת  ׀לַבַּ֣
–ထုိအိမ်သ့ုိ

ר אֲשֶׁ֧
ကြောင့်–

קְרָא־ נִֽ
ခေါ–်
H7121

י שְׁמִ֣
ငါ၏နာမ
H8034

יו עָלָ֗
–သ့ူအပေါ၌်

ר אֲשֶׁ֤
ကြောင့်–

אַתֶּם֙
သင်တုိ့

ים בֹּטְחִ֣
ကုိးစားသော
H0982

בּ֔וֹ
–၌ဗုိင်း

מָּק֔וֹם וְלַ֨
–နငှ့်–ထုိနေရာသ့ုိ
H4725

אֲשֶׁר־
ကြောင့်–

תִּי נָתַ֥
ငါပေး၏
H5414

לָכֶ֖ם
–သင်တုိ့သ့ုိ

וְלַאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
–နငှ့်သင်တုိ့၏ဘုိးဘေးများသ့ုိ
H0001

ר כַּאֲשֶׁ֥
–က့ဲသ့ုိ

יתִי עָשִׂ֖
ငါပြု၏

לְשִׁלֽוֹ׃
–ရိှလောသ့ုိ
H7887

ရိှလောရွာကုိ ငါပြုသက့ဲသ့ုိ၊ ငါ၏နာမဖြင့် သမုတ်သော၊ သင်တုိ့ ခုိလှုံသော ဤအိမ်တော်၊ သင်တုိ့နငှ့် ဘုိးဘေးတ့ုိအား ငါပေးသော 

အရပ်ဌာနကုိ ငါပြုမည်။

י15 וְהִשְׁלַכְתִּ֥
–နငှ့်ငါပစ်ချမည်
H7993

אֶתְכֶ֖ם
သင်တုိ့ကုိ
H0853

מֵעַל֣
–မှ–အပေါ ်

פָּנָי֑
ငါမ့ျက်နာှ
H6440

ר כַּאֲשֶׁ֤
–က့ဲသ့ုိ

֙ הִשְׁלַכְ֙תִּי
ငါပစ်ချ၏
H7993

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
–အားလုံး
H3605

ם אֲחֵיכֶ֔
သင်တုိ့၏ညီအစ်ကုိများ
H0251

אֵ֖ת
–ကုိ
H0853

כָּל־
–အားလုံး
H3605

זֶרַ֥ע
အမျ ိုးအနယ်ွ
H2233

יִם׃ אֶפְרָֽ
ဧဖရိမ်
H0669

ס
—

သင်တုိ့ညီအစ်ကုိ ဧဖရိမ်အမျ ိုးသားရိှသမျှတုိ့ကုိ ငါနငှ့်ထုတ်သက့ဲသ့ုိ၊ သင်တုိ့ကုိ ငါထံ့မှ ငါနငှ့်ထုတ်မည်။

ה16 וְאַתָּ֞
–နငှ့်သင်

אַל־
မ–
H0408

ל  ׀תִּתְפַּלֵּ֣
ဆုတောင်းနငှ့်
H6419

בְּעַד־
–အဘ့ုိ–
H1157

הָעָם֣
–ထုိလမူျ ိုး

הַזֶּ֗ה
ဤ
H2088

וְאַל־
–နငှ့်မ–
H0408

א תִּשָּׂ֧
မြှောက်နငှ့်
H5375

בַעֲדָ֛ם
–သူတုိ့အဘ့ုိ
H1157

רִנָּ֥ה
ငိကုြွေးခြင်း
H7440

ה וּתְפִלָּ֖
–နငှ့်ဆုတောင်းခြင်း
H8605

וְאַל־
–နငှ့်မ–
H0408

תִּפְגַּע־
တောင်းပန–်
H6293

י בִּ֑
–ငါ၌

כִּי־
အကြောင်းမူကား–

אֵינֶנִּ֥י
ငါမဟတ်ု
H0369

עַ שֹׁמֵ֖
ကြားသော
H8085

ךְ׃ אֹתָֽ
–သင့်ကုိ
H0853

သင်သည်လည်း ဤလမူျ ိုးအဘ့ုိ ပဌနာမပြုနငှ့်။ သူတုိ့အဘ့ုိ အော်ဟစ်ခြင်း၊ ဆုတောင်းခြင်းကုိ မပြုနငှ့်။ ငါကုိ့မသွေးဆောင်နငှ့်။ 

သင်၏ စကားကုိ ငါနားမထောင်။

אֵינְך17ָ֣ הַֽ
သင်မမြင်
H0369

ה רֹאֶ֔
မြင်
H7200

מָ֛ה
အဘယ်
H4100

מָּה הֵ֥
သူတုိ့
H1992

ים עֹשִׂ֖
ပြုသော

בְּעָרֵ֣י
–ယုဒ–၏မြို့များ၌

יְהוּדָ֑ה
ယုဒ
H3063

וּבְחֻצ֖וֹת
–နငှ့်–လမ်းများ၌
H2351

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

သူတုိ့သည် ယုဒမြို့များ၊ ယေရုရှလင်လမ်းများ တုိ့၌ ပြုကြသော အမုှကုိ မမြင်သလော။

ים18 הַבָּנִ֞
–ထုိသားများ

מְלַקְּטִ֣ים
ကောက်သော
H3950

ים עֵצִ֗
ထင်းများ
H6086

אָבוֹת֙ וְהָֽ
–နငှ့်–ထုိအဘများ
H0001

ים מְבַעֲרִ֣
ထွနး်ညိှသော

אֶת־
–ကုိ
H0853

שׁ הָאֵ֔
–ထုိမီး
H0784

ים וְהַנָּשִׁ֖
–နငှ့်–ထုိမိနး်မများ
H0802

לָשׁ֣וֹת
လုံးသော
H3888

בָּצֵק֑
မုန ့ည်က်
H1217

לַעֲשׂ֨וֹת
–ပြုခြင်းသ့ုိ

ים כַּוָּנִ֜
မုန ့ပ်ြား
H3561

לִמְלֶכֶ֣ת
–ကောင်းကင်–၏ဘုရင်မသ့ုိ
H4446

יִם הַשָּׁמַ֗
–ထုိကောင်းကင်
H8064

ךְ וְהַסֵּ֤
–နငှ့်–ထုိသွနး်လောင်းခြင်း

נְסָכִים֙
သွနး်လောင်ရာ
H5262

ים לֵאלֹהִ֣
–ဘုရားသခင်သ့ုိ
H0430

ים אֲחֵרִ֔
အခြားသော
H0312

עַן לְמַ֖
–အလိုင့ှာ
H4616

נִי׃ הַכְעִסֵֽ
ငါကုိ့အမျက်ထွက်စေခြင်း
H3707

https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/982.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/7887.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7993.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/6419.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/1157.htm
https://biblehub.com/hebrew/7440.htm
https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/6293.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3950.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3888.htm
https://biblehub.com/hebrew/1217.htm
https://biblehub.com/hebrew/3561.htm
https://biblehub.com/hebrew/4446.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5262.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm


ငါကုိ့ နေှာင့်ရှက်မည်အကြံနငှ့်၊ ကောင်းကင် မိဖုရားအဘ့ုိ မုန ့ပ်ြားတ့ုိကုိ လပ်ု၍၊ အခြားတပါးသော ဘုရားတုိ့ရှေ့မှာ သွနး်လောင်းရာ 

ပူဇော် သက္ကာကုိပြုခြင်း ငှါ၊ သားတုိ့သည် ထင်းခွေကြ၏။ အဘတုိ့သည် မီးထည့် ကြ၏။ မိနး်မတုိ့သည် မုန ့န်ယ်ကြ၏။

י19 הַאֹתִ֛
ငါကုိ့
H0853

הֵ֥ם
သူတုိ့
H1992

ים מַכְעִסִ֖
အမျက်ထွက်စေသော
H3707

נְאֻם־
–မိန ့တ်ော်မူ၏–
H5002

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

הֲל֣וֹא
မဟတ်ု
H3808

ם אֹתָ֔
သူတုိ့ကုိ
H0853

עַן לְמַ֖
–အလိုင့ှာ
H4616

שֶׁת בֹּ֥
ရှက်ကြောက်ခြင်း
H1322

ם׃ פְּנֵיהֶֽ
သူတုိ့၏မျက်နာှ
H6440

ס
—

ထုိသ့ုိပြု၍ ငါကုိ့နေှာင့်ရှက်ကြသလော။ မိမိတုိ့ မျက်နာှကုိ ဖျက်မည်အကြောင်း၊ မိမိတုိ့ကုိယ်ကုိသာ နေှာင့် 

ရှက်ကြသည်မဟတ်ုလောဟ ုထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော် မူ၏။

ן20 לָכֵ֞
ထုိကြောင့်

כֹּה־
ဤသ့ုိ–
H3541

׀אָמַר֣ 
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

אֲדֹנָי֣
အရှင်
H0136

יְהֹוִ֗ה
ထာဝရဘုရား
H3069

הִנֵּ֨ה
ကြည့်ရုှ
H2009

י אַפִּ֤
ငါ၏အမျက်တော်
H0639

֙ חֲמָתִי וַֽ
–နငှ့်ငါ၏ဒေါသတော်
H2534

נִתֶּכֶ֙ת֙
သွနး်လောင်မည်
H5413

אֶל־
–သ့ုိ–
H0413

הַמָּק֣וֹם
–ထုိနေရာ
H4725

הַזֶּ֔ה
ဤ
H2088

עַל־
–အပေါ ်

אָדָם֙ הָֽ
–ထုိလူ
H0120

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

ה הַבְּהֵמָ֔
–ထုိတိရစ္ဆာန်
H0929

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

עֵ֥ץ
သစ်ပင်
H6086

ה הַשָּׂדֶ֖
–ထုိလယ်ပြင်–၏

וְעַל־
–နငှ့်–အပေါ ်

י פְּרִ֣
အသီး
H6529

אֲדָמָה֑ הָֽ
–ထုိမြေ–၏
H0127

ה וּבָעֲרָ֖
–နငှ့်လောင်ကျွမ်း၏

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ה׃ תִכְבֶּֽ
ငြိမ်း
H3518

ס
—

သ့ုိဖြစ်၍၊ အရှင်ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည် ကား၊ ဤအရပ် ၌ရိှသောလ၊ူ တိရစ္ဆာန၊် သစ်ပင်၊ မြေ အသီးအန ှအံပေါမှ်ာ ငါသည် 

ဒေသအမျက် မီးကုိ သွနး်လောင်း၍၊ ထုိမီးသည် မငြိမ်းဘဲလောင်လိမ့်မည်။

ה21 כֹּ֥
ဤသ့ုိ
H3541

אָמַ֛ר
မိန ့တ်ော်မူ၏
H0559

יְהוָה֥
ထာဝရဘုရား
H3068

צְבָא֖וֹת
ကောင်းကင်ဗုိလ်ခြေအရှင်

אֱלֹהֵי֣
–ဘုရားသခင်
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
ဣသရေလ–၏
H3478

עֹלוֹתֵיכֶם֛
သင်တုိ့၏မီးရ့ုိှရာယဇ်များ

סְפ֥וּ
စုဆောင်းကြ
H5595

עַל־
–အပေါ ်

זִבְחֵיכֶ֖ם
သင်တုိ့၏ယဇ်ကောင်များ
H2077

וְאִכְל֥וּ
–နငှ့်စားကြ
H0398

ׂר׃ בָשָֽ
အသား
H1320

ဣသရေလအမျ ိုး၏ ဘုရားသခင်၊ ကောင်းကင် ဗုိလ်ခြေအရှင် ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ သင်တုိ့ မီးရ့ုိှရာ ယဇ်များကုိ 

အခြားသော ယဇ်များနငှ့် အတူထား၍၊ အမဲသားကုိစားကြလော။့

י22 כִּ֠
အကြောင်းမူကား

א־ ֹֽ ל
မ–
H3808

רְתִּי דִבַּ֤
ငါပြော၏
H1696

אֶת־
–ကုိ
H0854

אֲבֽוֹתֵיכֶם֙
သင်တုိ့၏ဘုိးဘေးများ
H0001

א ֹ֣ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ים צִוִּיתִ֔
ငါပညတ်
H6680

בְּי֛וֹם
–နေ့၌
H3117

]הוציא[
—
H3318

י( )הוֹצִיאִ֥
ငါထုတ်ယူဆောင်
H3318

ם אוֹתָ֖
သူတုိ့ကုိ
H0853

מֵאֶרֶ֣ץ
–ပြည်မှ
H0776

מִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု
H4714

עַל־
–အပေါ ်

י דִּבְרֵ֥
–န ှတ်ုကပတ်များ
H1697

עוֹלָ֖ה
မီးရ့ုိှရာယဇ်

וָזָבַֽח׃
–နငှ့်ယဇ်
H2077

အကြောင်းမူကား၊ သင်တုိ့ ဘုိးဘေးများကုိ အဲဂုတ္တုပြည်မှ ငါန ှတ်ုဆောင်သောအခါ၊ မီးရ့ုိှရာယဇ် အစရိှသော ယဇ်များအတွက် 

သူတုိ့ကုိ ငါမှာထားသည် မဟတ်ု။

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3707.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/1322.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3069.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/5413.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/929.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/6529.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3518.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5595.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm


י23 כִּ֣
အကြောင်းမူကား

ם־ אִֽ
အကယ်၍–

אֶת־
–ကုိ
H0853

הַדָּבָר֣
–ထုိန ှတ်ုကပတ်
H1697

זֶּה הַ֠
ဤ
H2088

יתִי צִוִּ֨
ငါပညတ်၏
H6680

אוֹתָ֤ם
သူတုိ့ကုိ
H0853

לֵאמֹר֙
–ဆုိလျက်
H0559

שִׁמְע֣וּ
ကြားကြ
H8085

י בְקוֹלִ֔
–ငါ၏အသံကုိ

וְהָיִ֤יתִי
–နငှ့်ငါဖြစ်မည်
H1961

לָכֶם֙
–သင်တုိ့သ့ုိ

ים אלֹהִ֔ לֵֽ
–ဘုရားသခင်သ့ုိ
H0430

ם וְאַתֶּ֖
–နငှ့်သင်တ့ုိ

הְיוּ־ תִּֽ
ဖြစ်ကြလိမ့်မည်–
H1961

לִ֣י
–ငါသ့ုိ့

לְעָם֑
–လမူျ ိုးသ့ုိ

ם וַהֲלַכְתֶּ֗
–နငှ့်သင်တုိ့လျှောက်ကြ၏
H1980

בְּכָל־
–အားလုံး–
H3605

הַדֶּרֶ֙ךְ֙
–ထုိလမ်း
H1870

ר אֲשֶׁ֣
ကြောင့်–

אֲצַוֶּ֣ה
ငါပညတ်
H6680

ם אֶתְכֶ֔
သင်တုိ့ကုိ
H0853

עַן לְמַ֖
–အလိုင့ှာ
H4616

יִיטַ֥ב
ကောင်းမည်
H3190

ם׃ לָכֶֽ
–သင်တုိ့သ့ုိ

ငါမှာထားသောအရာဟမူူကား၊ ငါစ့ကားကုိ နားထောင်ကြလော။့ သ့ုိပြုလျှင်၊ ငါသည်သင်တုိ့၏ ဘုရား သခင်ဖြစ်မည်။ 

သင်တုိ့သည်လည်း၊ ငါ၏လမူျ ိုးဖြစ်ကြ လိမ့်မည်။ သင်တုိ့သည် ကုိယ်အကျ ိုးကုိ စောင့်လိသုောငှါ၊ ငါစီရင်သမျှသော တရားလမ်းသ့ုိ 

လိက်ုရကြမည်ဟ ုမှာထား၏။

א24 ֹ֤ וְל
–နငှ့်မ
H3808

֙ ׁמְעוּ שָֽ
ကြား
H8085

א־ ֹֽ וְל
–နငှ့်မ–
H3808

הִטּ֣וּ
ငိင်ု
H5186

אֶת־
–ကုိ
H0853

אָזְנָ֔ם
သူတုိ့၏နား
H0241

֙ לְכוּ וַיֵּֽ
–နငှ့်သူတုိ့လျှောက်ကြ
H3212

עֵצ֔וֹת בְּמֹ֣
–အကြံအစည်များ၌
H4156

בִּשְׁרִר֖וּת
–ခေါင်းမာခြင်း၌
H8307

ם לִבָּ֣
သူတုိ့၏နလှုံး

הָרָ֑ע
–ထုိဆုိးသော

וַיִּהְי֥וּ
–နငှ့်သူတုိ့ဖြစ်ကြ
H1961

לְאָח֖וֹר
–နောက်သ့ုိ
H0268

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ים׃ לְפָנִֽ
–ရှေ့သ့ုိ
H6440

သ့ုိရာတွင်၊ သူတုိ့သည် နားမထောင်၊ နားကုိ မလှည့်ဘဲ ဆုိးညစ်သော နလှုံးခုိင်မာသည်နငှ့်အညီ ကျင့်ကြံပြုမူ၍ မျက်နာှမပြု၊ 

ကျောခုိင်းလျက် နေကြ၏။

לְמִן־25
–မှ–

הַיּ֗וֹם
–ထုိနေ့
H3117

ר אֲשֶׁ֨
ကြောင့်–

יָצְא֤וּ
ထွက်ကြ
H3318

אֲבֽוֹתֵיכֶם֙
သင်တုိ့၏ဘုိးဘေးများ
H0001

מֵאֶרֶ֣ץ
–ပြည်မှ
H0776

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု
H4714

עַ֖ד
–တုိင်အောင်
H5704

הַיּ֣וֹם
–ထုိနေ့
H3117

הַזֶּ֑ה
ဤ
H2088

וָאֶשְׁלַח֤
–နငှ့်ငါစေလွှတ်
H7971

אֲלֵיכֶם֙
–သင်တုိ့သ့ုိ
H0413

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
–အားလုံး
H3605

עֲבָדַ֣י
ငါ၏ကျွနမ်ျား
H5650

ים הַנְּבִיאִ֔
–ထုိပရောဖက်များ
H5030

י֖וֹם
နေ့
H3117

ם הַשְׁכֵּ֥
ထ၍စောစောထ
H7925

וְשָׁלֹֽחַ׃
–နငှ့်စေလွှတ်
H7971

သင်တုိ့အဘများသည် အဲဂုတ္တုပြည်က ထွက် သွားသောနေ့မှစ၍ ယနေ့တုိင်အောင်၊ ငါသည် နေ့တုိင်း စောစောထ၍၊ 

ငါ၏ကျွနပ်ရောဖက်အပေါင်းတုိ့ကုိ သင်တုိ့ရိှရာသ့ုိ အထပ်ထပ်စေလွှတ်သော်လည်း၊

וְל֤וֹא26
–နငှ့်မ
H3808

֙ שָׁמְעוּ
ကြား
H8085

י אֵלַ֔
–ငါသ့ုိ့
H0413

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

הִטּ֖וּ
ငိင်ု
H5186

אֶת־
–ကုိ
H0853

אָזְנָם֑
သူတုိ့၏နား
H0241

֙ וַיַּקְשׁוּ
–နငှ့်သူတုိ့ခက်ထနစ်ေ
H7185

אֶת־
–ကုိ
H0853

ם עָרְפָּ֔
သူတုိ့၏လည်ပင်း
H6203

עוּ הֵרֵ֖
သူတုိ့ဆုိးသွမ်းပြု

ם׃ מֵאֲבוֹתָֽ
–သူတုိ့၏ဘုိးဘေးထက်
H0001

သင်တုိ့သည် ငါစ့ကားကုိ နားမထောင်၊ မနာ မယူဘဲနေ၍ မိမိတုိ့ လည်ပင်းကုိ ခုိင်မာစေသဖြင့်၊ အဘများထက်သာ၍ 

ဆုိးသွမ်းကြ၏။
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וְדִבַּרְת27ָּ֤
–နငှ့်သင်ပြောမည်
H1696

אֲלֵיהֶם֙
–သူတုိ့သ့ုိ
H0413

אֶת־
–ကုိ
H0853

כָּל־
–အားလုံး
H3605

ים הַדְּבָרִ֣
–ထုိန ှတ်ုကပတ်များ
H1697

לֶּה הָאֵ֔
ဤ
H0428

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

יִשְׁמְע֖וּ
ကြားကြ
H8085

אֵלֶי֑ךָ
–သင့်သ့ုိ
H0413

אתָ וְקָרָ֥
–နငှ့်သင်ခေါမ်ည်
H7121

אֲלֵיהֶ֖ם
–သူတုိ့သ့ုိ
H0413

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

יַעֲנֽוּכָה׃
သူတုိ့ပြနဖ်ြေ–သင့်ကုိ

သင်သည် ဤစကားအလုံးစံုကုိ သူတုိ့အား ပြောသော်လည်း၊ သူတုိ့သည် နားမထောင်ကြ။ ခေါသ်ော် လည်း မထူးကြ။

וְאָמַרְת28ָּ֣
–နငှ့်သင်ပြောမည်
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
–သူတုိ့သ့ုိ
H0413

זֶה֤
ဤ
H2088

֙ הַגּוֹי
–ထုိလမူျ ိုး

ר אֲשֶׁ֣
ကြောင့်–

לֽוֹא־
မ–
H3808

שָׁמְע֗וּ
ကြား
H8085

֙ בְּקוֹל
–အသံကုိ

יְהוָה֣
ထာဝရဘုရား
H3068

יו אֱלֹהָ֔
သူတုိ့၏ဘုရားသခင်
H0430

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

לָקְח֖וּ
ခံယူ
H3947

מוּסָר֑
ဆံုးမခြင်း
H4148

בְדָה֙ אָֽ
ပျောက်ဆံုးလေ၏
H0006

אֱמוּנָ֔ה הָֽ
–ထုိယံုကြည်ခြင်း
H0530

ה וְנִכְרְתָ֖
–နငှ့်ဖြတ်တောက်ခြင်းခံရ
H3772

ם׃ מִפִּיהֶֽ
–သူတုိ့၏ပါးစပ်မှ
H6310

ס
—

သ့ုိဖြစ်၍ သင်ကလည်း၊ ဤလမူျ ိုးသည် မိမိတုိ့ ဘုရားသခင် ထာဝရဘုရား၏စကားတော်ကုိ နား မထောင်၊ ဆံုးမ၍ မနိင်ုသောအမျ ိုး 

ဖြစ်၏။ သစ္စာစကား ကုိမပြော၊ သစ္စာပျက်သော အမျ ိုးဖြစ်သည်ဟ ုသူတုိ့အား ပြောဆုိရမည်။

גָּזִּ֤י29
ညှပ်ဖြတ်လော့
H1494

נִזְרֵךְ֙
သင်၏ဆံပင်
H5145

יכִי הַשְׁלִ֔ וְֽ
–နငှ့်ပစ်ချလော့
H7993

י וּשְׂאִ֥
–နငှ့်ကြွေးကြော်လော့
H5375

עַל־
–အပေါ ်

שְׁפָיִ֖ם
–တောင်ကုနး်များ
H8205

קִינָה֑
ငိကုြွေးသံ
H7015

כִּ֚י
အကြောင်းမူကား

מָאַס֣
ပယ်တော်မူ၏

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

שׁ וַיִּטֹּ֖
–နငှ့်စွန ့ပ်စ်
H5203

אֶת־
–ကုိ
H0853

דּ֥וֹר
မျ ိုးဆက်
H1755

עֶבְרָתֽוֹ׃
သူ၏ဒေါသတော်–၏
H5678

သင်၏သစ္စာဆံပင်ကုိ ရိတ်၍ ပစ်လိက်ုလော။့ မြင့်သောအရပ်၌ မြည်တမ်းခြင်းကုိ ပြုလော။့ အကြောင်း မူကား၊ 

ထာဝရဘုရားသည် မိမိလမူျ ိုးကုိ ပယ်တော်မူပြီ။ အမျက်တော်သင့်ရောက်သော အမျ ိုးကုိ စွန ့ပ်စ်တော် မူပြီ။

י־30 כִּֽ
အကြောင်းမူကား–

עָשׂ֨וּ
ပြုကြ

בְנֵי־
–သားများ–

ה יְהוּדָ֥
ယုဒ–၏
H3063

ע הָרַ֛
–ထုိဆုိးသော

בְּעֵינַי֖
–ငါမ့ျက်စိ၌

נְאֻום־
–မိန ့တ်ော်မူ၏–
H5002

יְהוָה֑
ထာဝရဘုရား
H3068

מוּ שָׂ֣
ထားကြ

ם שִׁקּֽוּצֵיהֶ֗
သူတုိ့၏ရံွရှာဖွယ်အရာများ
H8251

יִת בַּבַּ֛
–အိမ်၌

אֲשֶׁר־
ကြောင့်–

נִקְרָא־
ခေါ–်
H7121

י שְׁמִ֥
ငါ၏နာမ
H8034

עָלָ֖יו
–သ့ူအပေါ၌်

לְטַמְּאֽוֹ׃
–ညစ်ညမ်းစေခြင်းသ့ုိ

ထာဝရဘုရား မိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ယုဒ အမျ ိုးသားတ့ုိသည် ငါရှ့ေ့မှာဆုိးသော အမုှကုိပြုကြပြီ။ ငါ၏နာမဖြင့် သမုတ်သော 

အိမ်တော်ကုိ ညစ်ညူးစေခြင်း ငှါ၊ ရံွရှာဘွယ်သောအရာတုိ့ကုိ သွင်းထားကြပြီ။
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וּבָנ֞ו31ּ
–နငှ့်သူတုိ့တည်ကြ
H1129

בָּמ֣וֹת
ရိှကုနး်များ
H1116

פֶת הַתֹּ֗
–ထုိတောဖက်
H8612

אֲשֶׁר֙
ကြောင့်–

בְּגֵי֣א
–ချ ိုင့်ဝှမ်း၌
H1516

בֶן־
–သား–

הִנֹּ֔ם
ဟိနန္ ုံ
H2011

ף לִשְׂרֹ֛
–မီးရ့ုိှခြင်းသ့ုိ
H8313

אֶת־
–ကုိ
H0853

בְּנֵיהֶ֥ם
သူတုိ့၏သားများ
H1323

וְאֶת־
–နငှ့်–ကုိ
H0853

בְּנֹתֵיהֶ֖ם
သူတုိ့၏သမီးများ

בָּאֵשׁ֑
–မီး၌
H0784

אֲשֶׁר֙
ကြောင့်–

א ֹ֣ ל
မ
H3808

יתִי צִוִּ֔
ငါပညတ်
H6680

א ֹ֥ וְל
–နငှ့်မ
H3808

ה עָלְתָ֖
တက်
H5927

עַל־
–အပေါ ်

י׃ לִבִּֽ
ငါ၏နလှုံး

ס
—

ငါမမှာထား၊ ငါအလျှင်းအလိမုရိှသော်လည်း၊ သူတုိ့သားသမီးများကုိ မီးရ့ုိှခြင်းငှါ ဟိနန္ ုသံား၏ချ ိုင့်၌ ရိှသော တောဖက်ကုနး်တုိ့ကုိ 

တည်ကြပြီ။

ן32 לָכֵ֞
ထုိကြောင့်

ה־ הִנֵּֽ
ကြည့်ရုှ–
H2009

ים יָמִ֤
ရက်များ
H3117

בָּאִים֙
လာမည်
H0935

נְאֻם־
–မိန ့တ်ော်မူ၏–
H5002

יְהוָ֔ה
ထာဝရဘုရား
H3068

וְלאֹ־
–နငှ့်မ–
H3808

ר יֵאָמֵ֨
ခေါရ်
H0559

ע֤וֹד
နောက်
H5750

הַתֹּפֶ֙ת֙
–ထုိတောဖက်
H8612

וְגֵי֣א
–နငှ့်ချ ိုင့်ဝှမ်း
H1516

בֶן־
–သား–

הִנֹּ֔ם
ဟိနန္ ုံ
H2011

י כִּ֖
အကြောင်းမူကား

אִם־
အကယ်၍–

גֵּ֣יא
ချ ိုင့်ဝှမ်း
H1516

הַהֲרֵגָה֑
–ထုိသတ်ဖြတ်ခြင်း–၏
H2028

וְקָבְר֥וּ
–နငှ့်သူတုိ့မြှုပ်န ှကံြ
H6912

פֶת בְתֹ֖
–တောဖက်၌
H8612

ין מֵאֵ֥
–နေရာမရိှ
H0369

מָקֽוֹם׃
နေရာ
H4725

သ့ုိဖြစ်၍၊ ထာဝရဘုရားမိန ့တ်ော်မူသည်ကား၊ ထုိချ ိုင့်ကုိ တောဖက်ချ ိုင့်ဟ၍ူမခေါ၊် ဟိနန္ ုသံား၏ ချ ိုင့် ဟ၍ူမခေါ၊် ကွပ်မျက်ရာ 

ချ ိုင့်ဟ၍ူ ခေါရ်သော အချနိ ်ကာလရောက်လိမ့်မည်။ တောဖက်၌ မြေလတ်ွမရိှသည် တုိင်အောင် သင်္ဂြိုဟ်ကြလိမ့်မည်။

ה33 יְתָ֜ הָ֨ וְֽ
–နငှ့်ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

ת נִבְלַ֨
အသေကောင်
H5038

הָעָם֤
–ထုိလမူျ ိုး

הַזֶּה֙
ဤ
H2088

ל אֲכָ֔ לְמַֽ
–အစာသ့ုိ
H3978

לְע֥וֹף
–ကောင်းကင်–၏ငှက်သ့ုိ
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
–ထုိကောင်းကင်
H8064

וּלְבֶהֱמַת֣
–နငှ့်–ထုိမြေကြီး–၏တိရစ္ဆာနသ့ုိ်
H0929

הָאָרֶ֑ץ
–ထုိမြေကြီး
H0776

ין וְאֵ֖
–နငှ့်မရိှ
H0369

יד׃ מַחֲרִֽ
ကြောက်လန ့စ်ေသော
H2729

ဤလမူျ ိုးအသေကောင်တုိ့သည် မုိဃ်းကောင်း ကင်ငှက်နငှ့် တောသားရဲစားစရာဘ့ုိ ဖြစ်ကြလိမ့်မည်။ ထုိတိရစ္ဆာနတုိ့်ကုိ 

အဘယ်သူမျှ မမောင်းရ။

י 34 ׀וְהִשְׁבַּתִּ֣
–နငှ့်ငါရပ်စဲစေမည်

מֵעָרֵ֣י
–ယုဒ–၏မြို့များမှ

ה יְהוּדָ֗
ယုဒ
H3063

חֻצוֹת֙ וּמֵֽ
–နငှ့်–လမ်းများမှ
H2351

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
ယေရုရှလင်
H3389

ק֤וֹל
အသံ

֙ שָׂשׂוֹן
ဝမ်းမြောက်ခြင်း
H8342

וְק֣וֹל
–နငှ့်အသံ

ה שִׂמְחָ֔
ရှွင်လနး်ခြင်း
H8057

ק֥וֹל
အသံ

ן חָתָ֖
သတုိ့သား
H2860

וְק֣וֹל
–နငှ့်အသံ

ה כַּלָּ֑
သတုိ့သမီး
H3618

י כִּ֥
အကြောင်းမူကား

ה לְחָרְבָּ֖
–ပျက်စီးခြင်းသ့ုိ
H2723

תִּהְיֶה֥
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

רֶץ׃ הָאָֽ
–ထုိပြည်
H0776

ယုဒမြို့များ၊ ယေရုရှလင်လမ်းများတုိ့၌ ဝမ်း မြောက်သောအသံ၊ ရှွင်လနး်သောအသံ၊ မင်္ဂလာဆောင် 

သတုိ့သားအသံနငှ့်မင်္ဂလာဆောင် သတုိ့သမီးအသံကုိငါစဲစေမည်။ တပြည်လုံးသည် လဆိူတ်ညံရာအရပ်ဖြစ်လိမ့် 

မည်ဟမိုန ့တ်ော်မူ၏။
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